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CEKIIA 1/SECTION 1

AKTyanbHi npo0JieMu iH03eMHOI (pij1oJ10ril
Actual problems of foreign philology

Ceimnana Anekcenko

KaHo. Qinon. Hayk, Ooyenm,
CymcoKuti 0epaitcasHutl neda2ociunull
yuieepcumem imeni A.C. Makapenka
m. Cymu, Yrpaina

CYYACHI HAYKOBI ACIIEKTH BUBUYUEHHSA
MOBHOI OCOBUCTOCTI

HaykoBi migxoau A0 BUBYEHHS MOBHOI ocobucrocti (mam MO) y
TYMaHITApHUX HayKaX XapaKTepU3YIOThCS MYJIbTHAUCIMIUIIHAPHICTIO, aJKe
MICTATh (P110cO(PCHKi, TICUXOJIOTIYHI, COIIOJOTIYHI, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI Ta
METO/OJIOTYHI TOIJISIAN Ha JIOACBKY 0cOOMCTICTh. [lonpu Baromuii HayKOBUM
J0poOOK BITUM3HSAHUX 1 3apyOikHUX yueHux (H.A. [lernrouenko, JI.JI. CnaBoBoi,
A.0. bonmapenko, 1.B. Jlanunpuenko, M. Keith, J. Shotter, K. Gergen, C. Taylor,
H. White, S. Pile ta iHmmx), ki OKpecluIM MOHATIHHUN 3MICT, CTPYKTYpY Ta
JTUCTUHKTHUBHI 03HaKM MO, KOMIUIEKCHOTO BHUCBITJICHHS LI OaraToBUMIpHUIN
(heHOMEH MOKH IO HE OTPUMAB, TPOTE Or0 BUBYEHHS WILIO 37€01JIBILIOTO Y IBOX
TUTOLIMHAX : CEMIOTHYHIH Ta aKIlOHaJbHIN (a00 misutbHICHU). [lepiia mependadae
iHTepnperanito MO sK MEeBHOI CyKymHOCTI BMiHb 1HAMBIAA CTBOPIOBATH Ta
crpuiiMaTH MOBHI BUTBOpH [2, ¢. 54-65], koMOiHyBaTH MOBHI 3HAKH Ta BIAJIO
3MIMCHIOBATU MEPEX0d MK MOBHUMH KoaamH. [[pyra Bpaxoye 3B's30xk MO 3
YUCJIEHHUMM JUCKYpCaMHU KOMYHIKaIlli, TaKUMU SIK TMOJITUYHUMA, METINHUHI,
OCBITHIH, MpodeciiHn TOIO, OMMUCYIOUH IIeH 3B'I30K Yepe3 31aTHICTh 1HIUBIIA
— homo loquens — pereBaHTHO Ta aIeKBATHO MEPEMUKATUCS 3 OJHOTO THUITY
TUCKypey no iHmoro [3, c. 98] 3 ypaxyBaHHSIM YChOTO CHEKTPY YHWHHMKIB

KOMYHIKQTUBHOI CHUTYallii.

®denomen MO — 1e cormianizoBaHa OCOOHUCTICTh, CYO’€KT COIllaJbHUX

BIJIHOCHH 31 CBIOMICTIO ¥ CaMOCBIJIOMICTIO, SIKHH JTOJIY9a€ThCS O CYCIUIBHOI
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CBIJIOMOCTI y TMpOIIECi OBOJIOJIHHS MOBOKO SIK CHUCTEMOIO HEYCBIJIOMIIFOBAaHHMX
IpaBUJI MOBJIEHHEBOI A1sIbHOCTI. [IoHATTS MO npoiIuio neBHy €BOIIOLIIO B X011
PO3BUTKY JIIHIBICTUYHOT HAyKH 1 Hapasi BKJIIOYA€ 1i PO3YMIHHS SK 1MAHEHTHOI
CYTHICHOI O3HAaKH-3IaTHOCTI OJHOYACHO MOBIS 1 KOMYHIKaHTa IOpPOJKYBaTH,
CIpuiiMaTH Ta IEKOAyBaTH, PO3YMITH i IHTEpIPETYBaTH BepOaIbHi OBIIOMICHHS
Ta TEKCTH, & TAKOK IHTEPAKTUBHO B3a€EMOJISITH 3 IHIIUMH B PI3HUX TUCKYPCUBHHUX

IIJIOIIHHAaXx.

VY JIHrBOKYJIBTYpOJIOTTYHOMY acnekTi MO TpaJuuiiHO pO3TISAAEThCS SIK
(dbeHomeH, 110 HEOIMIHHO HAJICKUTh MEBHINA HAI[IOHAJTIHO-KYJIBTYPHINA CHUIBHOTI,
aJPKe y MOB1 3HaXOJISITh CBOE B1IOOPa’KEHHS 1 €THOKYJIBTYpa, 1 hopMu Ta criocodu
HaIllOHAJIBHOTO CBITOCIPUUHSATTS Ta CBITOOAUEHHS, 1 TOBEIIHKOBI Ta IIHHICHI
cTepeoTunv 1 HopmH [5, ¢. 170-174]. JIIHTBOKYJIbTYpHHM MIPOTOTUIT BUSBIISETHCS
OpraHivyHO IHTEIPOBAHUM 1 OHTOJIOTIYHO HE3aMIHHUM Ta 1HBapiaHTHUM €JIEMEHTOM
B CcTpykTyplt MO, BiH € NpOAYKTOM coljiami3alli B NMEBHOMY E€THOMOBHOMY
CEPENIOBHUIIl, KU BIII3EPKAIIOE CIOCIO PO3yMIHHS CBITY Ta QyX HaOyToi 3

HapOJKEHHs (p1IHO1) MOBH.

Knacuuna mozaens MO 3 11 TPUKOMIOHEHTHHM PO3MOJIJIOM Ha JIEKCUKOH
(BepOanbHO-CEMAaHTUYHHUI  piBEHb), Te3aypyc (KOTHITUBHUW PIBEHb) 1
MparMaTMKoH (mparMaTU4YHUI piBeHb), 3amnpornoHoBaHa FO.M. KapaynoBum,
JI0JTA€ThCA YTOYHEHHSAMH Ta IHTEPIPETAIliIMA II0JI0 CHIBBIIHOUIEHHS 3MICTY
noHATh Ta ¢GyHKuii MO Ta MOBJIEHHEBOI OCOOMCTOCTI, MPH YOMY OCTaHHS
pO3IMIISIIA€ThCA  TPOSKO: 1) sIK peanizoBaHa y 3HAKOBi (opMmi MEBHOTO
MIKPOKOHTEKCTY OCOOHMCTICTh KOMYHIKAaHTa 3 KOHKPETHOI KOMYHIKATHBHOIO
IHTEHIII€I0, 2) SK KOMYHIKaTMBHAa OCOOMCTICTH, III0 HEPO3PHUBHO BILUIETEHA B
MaKpOKOHTEKCT (IEBHY COILIOKYJIbTYPHY CHUIBHOTY), 3) KOMYHIKaTHBHO-
KOTHITUBHA OCOOMCTICTh METAKOHTEKCTY, KM 3yMOBIIIOE€ CBITOCHPUIHSTTS Ta
CBITOOQUEeHHSI MOBLA 1 (OpMye KOHUENTyallbHYy CHCTEMY, B paMKax sIKOi BiH
MuciuTh [4, ¢. 273-274]. Tox, nposiBaMH MOBHOI OCOOMCTOCTI BHSBIISIOTHCS

pi3H1 hopmMu DYHKITIOHYBAHHS OJIHIET OCOOMU.
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[ToHATTS «KOMyHiKayis», SIKE PO3YMIEThCS SIK OOMIH 1H(OpMAIIEI MK
MOBIIEM 1 aJpecaToM 3acobamMu BepOaIbHOrO ¥ HeBepOalbHOrO KOiB [1, ¢. 33-
35], € marpyHTAM 711 BAOKPEMJICHHSI KOMYHIKAaTUBHOI OCOOMCTOCTI — TIEBHOT
CYKYITHOCTI MPUTAMaHHUX MOBIICBI XapaKTEPUCTHUK, sIKI MICTATh BepOaIbHUN Ta
COLIIaJbHO- TIOBEIIHKOBUN acrekTd. KoMmyHiKaTHBHa OCOOMCTICTh aKTyalli3ye
Taki BaXJMBI eTanmu (pOpMyBaHHS MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIl, K aJleKBaTHUN
BUOIp KOAY BIJAMOBIIHO JIO KOMYHIKAaTMBHOI CHTYyaIllii Ta BIAMOBIIHICTh
MOPO)KYBAaHUX BHCIIOBIIOBAaHh 3MICTOBHM Ta KOMYHIKATUBHHUM IIIJISIM, IIIO
JeXaTh B OCHOBI TIEBHOTO aKTy KOMYHiKaiii. MoxkeMO CTBEp/KyBaTH, IO
BUOKpeMJIeHHs1 Takoro Tuny MO € ycBiioMJIeHHS ii JIsSJIbHICHOTO,
JUCKYPCUBHOTO BHUABY, SIKMM  MOB’SI3Y€ThCA 31 3AATHICTIO 1HAUBIIA [0
JOLUTLHOTO TEePEX0/ Ty BiJl OJHOTO TUITY JUCKYPCY JIO 1HIIOTO 4Yepe3 PO3YyMIHHS
CTaTyCHO-POJILOBUX BIJIHOIIEHb MOBII Ta KOro CHIBPO3MOBHHKIB, @ TaKOXK

0COOJIMBOCTEH cepeoBHUIla Ha MOMEHT criikyBaHHs [3, ¢.100].

TakuM YMHOM, CydYacHI HAyKOBI pO3BLAKK 3MIicTy moHATTI MO
KOHKPETH3yIOTh ~ Taki il  BUSBM  SIK  CEMIOTHYHHUH,  COIIaJIbHUIA,
JHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUN Ta TUCKYPCUBHUM, KOXKEH 3 SIKUX Ma€ CBOI IMAaHEHTHI

KOMYHIKaTUBHO-()YHKI[10HAJIbHI OCOOJIMBOCTI.
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